
     dtca raptu '"vjna iuak tkt vhvu iht" :k"z orntn gush vb
kchea vn hpf vsucgv hrgac tcv sjt kfk ohhj lrs ,uruvk cu,fv
ztu 'vjna lu,n onhhek vtrha 'vsucgv hfrsu hbputc uh,ucru uh,uctn
'.rtv kt tuc, hf vhvu :urnt uvzu /u,kjbu uekjk vru,v uk vhv,a vfzh
lu,n vumnv ,t ohhenu vaug tuv ota 'oav ,sucgc uekj kg znur

 /vaurhku vkjbk uhkt thvu uka thv vumnva vfuz tuv hzt 'vjna
varpc vhkg ubhuymba ohrufhcv ,umn ka v,uvnu vngy if od vzu     
kg rat wv kt ubk aha ,uchcjv kusd ,t ,utrvk tc rcsv rehg hf 'uz
odu /usucfk vjbn ubh,nst hrp ,hatrn uhkt thcvk ohzrszn ubt if

n"n 'ohrufhcv ,umn ohhek ohfuz ubt ihta vzv inzc kfc od lhha vz ihbg
ihta ostv vtrn vzca 'vumn rcsk ohzhrzv in shn, ,uhvk ',uumnv
/wv hbpk ,raku sungk uk thv vjna tkt 'jrfc vumnv ,t vaug tuv

ubhmna sg 'vjna lu,n wv ,sucg ka vcuhju v,kgn thv vkusd vnfu    
tmnha vgrv kf kg tchba ,gc ktrahk rnt ubcr vana uz varpc
tuv ohrcsv lu,cu 'uh,uumnu ,"hav kuec ugnah tk u"j otc o,ut

" ovhkg vtc ,tzv vjfu,v kfa ovk rnutwv ,t ,scg tk rat ,j,
kf curn cck cuycu vjnac lhektihta vtrb ihgv ,htrnk hf ot "/ 

ihhsg 'v,uchaj kf og 'if kg ratu ',pxub vkgn vzht ot hf itf ihta
sckc vz rcs khcac hfu 'uhbhgc thv vthkpku 'gnuav hbztk icun ubht

!? ,tzf vnuhtu vtrub vjfu, ovk ghdn rcf ktrahk ovk rxj vhva
 kg rpuxnu     g"hz cuayhsrtcn ejmh huk wr e"vrvhbpk adhb ogpa 

hbag tkaw ,frc kg dksn tuva hsf lu, 'rjav ,ufrc ,t treu vch,v
hfu :vhn,c ovk vbgb 'rcsv rap kg ohjfubv uvukta vkp,v rjtk 'whud
,tzv vfrcv ,t lrck hkcn ,uga gca ept,vk kfuta ohcauj o,t
shn h,uraptc vhva iuatrv gdrc tkvu ?hbhgc thv vchcj vf rat

!rjcbv ogv in ekj ,uhvk h,hhfz ksud kg ,"hav hbpk h,frhcu h,mpe
',uumnvu vru,v hhj kg ,ukf,xvv iput kf ouhvf vb,ab ubhbuctsk    
;t hf 'vru,v ouhe ,gc vjnav hadr ka rsgvv kf ,t oruda vn vzu
ka umue kf kg ohesesnu cr rushvc ,uumnv kf ,t ohnhhen ubhrusca
hkcn 'ifu, ka ehz kfn ehru kukj vhhagv kf ratf z"fk lrg vn lt 's"uh

 ,tz rhsdva hpfu ?vause ka adrv ouak"mz rgkphhyxv irneukhjva 
',uumn d"hr, aha ugsh ohnsuev ,urusca 'ohnsuev ,urusk ubhrus ihc
/ovc ke,hvk hkcn o,ht ssun,vk lhrma ,uhgc d"hr, ah ouhvf lt
/r"hft ,gsv ,cjrvu ,jb lu,n vjnacu vcvtc wv sucgk vfzba r"vhu

    kw rpxc c,vkcevu c,fvuarpk raptu" 'wludhavuw ,buuf rtck w
utucha 'ungyu 'huchrv u,truva '(wz wj cuht) wstn vdah l,hrjtw ihhbgn

w kct /"cr gpac lhkghhjc ubhcr'rjt iputc wludhavuw ,buuf rtcn w
lhrjt tuc, vnmg thva 'vfrcv rjt ;usrk lrym, tka 'rnukf"

wv cahhn z"pku /"l,ut dha,urpux c,fguna ot vhvuw-,ukhpfv ,t w
kf lhkg utcu" 'wlheukt wv kuec gna, hf 'wudu lheukt wv kuec gna,
lkhk ostv lhrm curv p"g hf 'arpk vtrb - wudu ludhavu vktv ,ufrcv
kct 'rag,ha sg rufnku ,ubek rujxk vbhsnk vbhsnnu ouenk ouenn
unuenc ,urhagv uhkt tuc,a tkt 'vzv iputc vhv, tk ungk wv ,frc
euxpv ,buuf vzu /vhrjt ;usrk lrymh tku 'vhvha ouen kfcu urhgcu
ov er 'o,ut dhavk ks,avk lrym, tka 'wludhavu wudu lhkg utcuw
ot kct 'wv ,sucgn ostv kyc,n 'iuatrv iputc vbvu /l,ut udhah
'(u,ru, kngu) wv ,sucgn kyc,h tk 'u,jry hkc inmgn utuch ,ufrcv
/"lheukt wv kuec gna, vz hsh kga hsf 'wudu gna, hfw euxpv ,buuf vzu

v hrcs ,buuf vza vtrbu     ubrupxwvktv ,ufrcv kf lhkg utcu" 'c,fa w
" /odhavk v,t ks,a, tka p"gt - "ludhavuhf"lhekt wv kuec gna, 

 'htrg l,ftknu gce l,ru, vhv,af vzu - lfhpkutka hsf 'ubhhvw-
/",uks,av hkc ,ufrcv ludhah wl,ru, kngn kyc,,

vn hp kg 'arpk vtrb sug" 'rjt iputc od rtcn wrpux c,fwvu     
 c,fao"cnrvka irfa i,na 'gsuba rjtn" '(t"v vcua, wkvn y"p) 

- ohnh ,frtvu lk cyhh ignk 'rntba 'tcv okugv hhj thv 'wufu ,umn
kfc cu,fa vz uvn f"t 'wkucd kf tkk ohnh ,ufhrt ukufa okugc 'ubhhvw
ohrcsv grfv tuv lf tkt 'wufu lf ofk ghdh ugna, ot 'vkuf vru,v
ohrcsv kf ub,tn rhxha 'wufu v,ut vagb ota 'vru,c ubjhycva 'wufu
ubhsh ,t ,uehzjnv ,ucuyv kf ubk ghpahu 'wufu v,uagkn ub,ut ohgbunv
vbfv er 'rfa ,b,n ibht vru,ca ohsughhv kfa 'ubhhvu '"wufu v,uagk
v"cev 'wv ,sucgk unmg ihfnv kfu 'oav ,sucgc kuyhc vhvh tka

/gbun uk vhvh tka hsf ung chyn
wv kuec gunak kfu,a hsf 'ubhhv 'wudu gna, hf wudu utcuw rnta vzu     
rfa ostk wv okan ot hf 'wludhavuw rnts vn f"d rhpa h,tu 'shn,
zt 'c"vugvn oshctvk hsf ohgark okana unf 'vzv okugc uh,uumn
/"wlupsrhuw tku 'wludhavuw rnt ifku 'tcv okug hhjn u,ut ,upsur ,ufrcv

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)
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R’ Shaul Yedidyah Taub ZT”L (Modzhitzer Rebbe) would say:

     “wludhavu vktv ,ufrcv kf lhkg utcuw - It would seem that the word wludhavuw is extra, for if the blessings come upon you,

then surely they have ‘reached you.’ However, this is an admonition to the people whom Hashem has gifted with riches

and many blessings. Often they don’t recognize their own good fortune, they don’t have any vdav (clue) that Hashem

has favored them, and they still complain. Thus, the blessing is not complete until wludhavw - one appreciates all the good.”

yyyyyyyyyyyyyyyyyaaaaaaaaaaaaaaaaazzzzzzzzzzzzzzzzzwwwwwwwwwwwwwwwwweeeeeeeeeeeeeeeeecccccccccccccccccyyyyyyyyyyyyyyyyytttttttttttttttttxxxxxxxxxxxxxxxxxyyyyyyyyyyyyyyyyyzzzzzzzzzzzzzzzzzkkkkkkkkkkkkkkkkkiiiiiiiiiiiiiiiiizzzzzzzzzzzzzzzzzaaaaaaaaaaaaaaaaaeeeeeeeeeeeeeeeeè̀̀̀̀̀̀̀`̀̀̀̀̀̀̀̀ yazwecytxyzkizae`

      5:58 - y"r dgpnd blt       
zayl zexp zwlcd      * 7:00 - 

8:59 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    
`"xbd/rny z`ixw onf     9:42 -

 10:45 - `"xbd / dlitz onf seq 
7:16 - zayd meil dngd zriwy  
8:06 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -8:28
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cahhna cxa ;s lunf lgrk rpx ihhg (2) :db ,ufrc (1)
/che ohjxp /tb ihcurg /yke /uye ,ca (3) rjt iputc

ube inhx j"ut (4)
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llllyyyynnnnpppp: Moshe Rabbeinu uses a double expression, “Be

attentive and hear,” as he urges the Jewish people to

prepare to absorb the blessings and the curses. Train your

ears, he tells them, to recognize the difference between

right and wrong, good and evil, blessing and curse. Often, a 

  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

Avoiding Sheker (Falsehood) at all Costs (11)

When is it Permitted to Lie? (cont.) The next category in our

series dealing with how and when one may deviate from the

truth (when no one loses out from the “lie”) is when one does so

in order to gain a chance to do a mitzvah. There are many cases

in Tanach and in the Gemara where we see that one may tell a

lie to enable fulfillment of a mitzvah if it doesn’t cause a loss to

others, even though it might cause them some inconvenience.

This is true both to fulfill a Torah mitzvah or a Rabbinic mitzvah,

as will be seen from the following examples. As mentioned

previously, one must minimize his deviation from the truth and

if he has another way out, he should not lie at all.

1) The Gemara (1) tells a story about the great Amora Rabbah.

The halacha is that one who eats bread is supposed to say

Birchas Hamazon in the place that he eats. Even if he has

already left that place, one should go back and recite bentching

there. One time, says the Gemara, this happened to Rabbah. He

was traveling with a caravan of people and they all stopped to

eat. Rabbah ate bread but forgot to say Birchas Hamazon and

only after the entire caravan had moved on and continued their

journey, did he remember. Of course, Rabbah wanted to go

back, but he made the following calculation: If he were to tell

  

person will listen as others try to teach him, but either the

lesson goes “right over his head” or “in one ear and out the

other.” The art of training oneself to hear what must be heard,

and more importantly, to disregard what must be disregarded,

is a valuable tool, one that every Jew should strive to attain.  

    `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,jjjjeeeexxxxaaaa    mmmmiiiiiiiigggg    zzzzxxxxhhhhrrrr    lllllllleeeekkkk    yyyy`̀̀̀xxxx 

them why he wanted them to stop and wait for him to go back,

they would surely not have agreed. Instead, he told them that he

had forgotten a valuable gold ornament and he must go back to

retrieve it. For this, they agreed to wait. We see that Rabbah

deviated from the truth to perform a mitzvah. And since the

preference to bentch in the place one ate is only a Rabbinic law,

we can surmise that one may do so even for a Rabbinic mitzvah.

Question. One might ask the following question. We have stated

a number of times that the leniency of deviating from the truth for

such purposes is only when it causes no loss to others. Here,

though, Rabbah was actually holding up the entire caravan which

most probably caused a loss to the others (time is money). The

question becomes even stronger, because scghsc if one said

Birchas Hamazon without going back he has still fulfilled his

obligation. One could answer, though, that this case involved

only a minimal wait because they had not gone too far ahead (2).

2) There are four different cases found in the Gemara (3) where a

Posek ruling on a halachic matter which he knew to be a true

obligation, and people were not listening, stated it in the name of

a famous sage. Even though he had not heard the ruling from that

sage, he said so in order that they should fulfill the halacha. The

Magen Avraham brings this down as Halacha L’Maaseh (4). 
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R’ Moshe Feinstein ZT”L (Kol Rom) would say:

    “Why does the Torah tell us that Bnei Yisroel should eat and rejoice at the site of Mount Eival, the mountain

reserved for the admonitions? Why not by Mount Gerizim, where the blessings were uttered? And yet, this teaches

us a most powerful lesson. One should realize that when he is visited by difficulties in life, it should not be viewed

as a negative situation. Difficulties offer numerous positive effects, to cleanse, to refine, and to bring one to

humility. Similarly, this is a lesson in bringing up our children. One who spoils his children, offering them all of

life’s conveniences and none of the responsibilities, is preparing those kids for a most disappointing life.”

A Wise Man would say:

      “The man who does not read has absolutely no advantage over the man who cannot read.”



    ....................    aaaaaaaallll    aaaaeeeehhhhaaaaeeee    ddddggggnnnnyyyyaaaa    jjjjiiiiwwwwllll`̀̀̀    ''''dddd    zzzz`̀̀̀    zzzzccccaaaarrrr    ̀̀̀̀ llll    xxxxyyyy`̀̀̀    zzzzggggzzzz((((ffffnnnn----ggggkkkk))))
     The posuk tells us that the mitzvah of bikkurim takes effect when Bnei Yisroel enter Eretz Yisroel, however, in reality,

the mitzvah only began to apply after the conquest and division of the land, unlike other mitzvos which were kept immediately
upon entering the land, such as challah. Why was it necessary to wait 14 years to express joy and thankfulness to Hashem? 
    R’ Avraham Pam ZT”L explains that the nature of human beings is to forget how fortunate we are and complain about

things that we really should be grateful for! When people bemoan the fact that they have a headache, it is because they literally
“lose their head” - they forget that they are so fortunate to have a head that works (most of the time!) and B”H they usually feel
fine! For example, a chosson who dates for a number of years, with many aggravations and disappointments, finally finds the

right one, and is thrilled with all the wonderful information he hears about his new kallah. During sheva brachos he is even
more excited to see the beautiful middos of his wife. He is the happiest man in the world! He has no words to express his
appreciation to Hashem. But after a number of months things begin to change. His wife’s many virtues become “normal” and

he starts to take her for granted, or worse, complains about her and becomes resentful. The key to a happy life is to remember
the difficulties, the loneliness, the worry, the anguish and the pain of whatever situation one is taking for granted now.
    The mitzvah of bikkurim could only be fully realized after 14 years of trouble and toil. Hashem wanted us to be appreciate

what we have, and to never forget the fact that we weren’t always so lucky. Eretz Yisroel must never be taken for granted! 

    ''''eeeekkkkeeee    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    rrrrnnnnyyyyeeee    zzzzkkkkqqqqdddd    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    llllkkkk    llll`̀̀̀    mmmmiiiieeeelllldddd    mmmmiiiippppddddkkkkddddeeee    ddddyyyynnnn    xxxxaaaacccciiiieeee((((hhhh----ffffkkkk))))
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    ''''eeeebbbbeeee    ̀̀̀̀ ttttxxxxddddllll    llllkkkkeeeezzzz    ̀̀̀̀ llll    xxxxyyyy`̀̀̀    ''''eeeekkkkeeee    ooooeeeexxxxeeeerrrraaaaeeee    ooooeeeerrrrbbbbyyyyaaaa    ''''eeeekkkkeeee    mmmmiiiixxxxgggghhhhaaaaeeee    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    ooooiiiiggggyyyyaaaa    ''''dddd    ddddkkkkkkkkiiii((((ggggkkkk,,,,ffffkkkk----ggggkkkk))))
     In an effort to stay one step ahead of the Nazi plan to destroy European Judaism, R’ Chaim Kreiswirth ZT”L, as well

as thousands of Jews fled from Poland in the early stages of the second world war to the newly independent capital city of
Vilna, which the Soviet Union transferred to the Lithuanian authorities in October of 1939. The independence was
short-lived, however, as the Soviets quickly occupied Lithuania and in August 1940 incorporated Vilna, along with the

rest of Lithuania, into the Soviet Union. On June 22, 1941, Germany attacked Soviet forces in eastern Europe and captured
Vilna. R’ Chaim fell into the hands of the accursed Nazis and he was shipped off to one of the notorious labor camps.
      R’ Chaim was young and energetic and always looking out for his fellow Jew. Although there were many sick and

decrepit individuals in the camp, there was one man whose condition had become utterly appalling. He was stricken with
numerous diseases, including leprosy and boils all over his body, and had been blinded when the Germans thought it would
be sport to poke out his eyes. He was a miserable wretched sight to behold and consequently was shunned by his fellow

inmates and left to die in misery and filth. R’ Chaim would not allow this to happen and he befriended the young man and
attempted to clean his wounds, assist him and nurse him back to health. He gave up his own meager rations to feed him and
washed and dressed his wounds. He never considered his own frail health and the chance that he may contract a disease as

well. All he cared about was seeing this man back to health. Miraculously, he succeeded beyond any and all expectations, and
although the man remained blind, he regained his health and beat the diseases. Eventually, he was able to rejoin a work battalion.
    R’ Chaim’s actions became legendary and wherever he walked, people would talk to him and discuss their issues. R’

Chaim was a “people person” and would speak energetically to everyone, providing hope and encouragement even in the
midst of pain and misery. Apparently, R’ Chaim was a bit too energetic, for he was noticed by a passing S.S. overseer who
felt that perhaps this popular young man was enjoying himself too much in the “care” of the Nazi labor camp. Clicking his

heels, the S.S. lieutenant issued an order to haul him away for questioning and punishment. Guards grabbed R’ Chaim and
stood him in front of the S.S. man who called him a spy and ordered him to be shot on the spot. 
     As R’ Chaim was being prepared for execution, he closed his eyes and offered a silent prayer to Heaven. “Master of the

World, I just acted above and beyond to care for an unfortunate Jew who was sick and dying. It was with great mesirus nefesh

that I helped him become well again. Now,” R’ Chaim voiced his silent plea with tears streaming from his eyes, “I ask that
You give me my reward for that act here in this world, and allow me to live in order to care for others for the rest of my life.

Chazal tell us: ‘One mitzvah follows another mitzvah,’ but if I die now, all my future good deeds will die with me.” R’
Chaim’s thoughts centered on survival, rather than surrender or despair, and he prayed with every fiber of his being.
     “Not right here!” shouted the S.S. Lieutenant, waking R’ Chaim from his reverie. The guard was ordered to take the

prisoner away and shoot him outside the gates of the camp, so that no German would have to waste valuable time and energy
removing the body and burying it in the camp. “Shoot the Jew and leave him to rot in the forest,” was the direct order.
     The guard marched R’ Chaim outside the camp’s gates and stood him up against a tree. All the while, R’ Chaim continued

praying, begging the Almighty to allow him to live in order to help others. Suddenly, the guard’s demeanor changed and he
spoke in a low conspiratorial voice. “Listen, I will shoot into the air and you run away from this place. Do you hear me?”
     R’ Chaim nodded in shock and when the German guard inexplicably shot his pistol into the air, R’ Chaim took off in a

dead run. He ran for days and days, hiding out until he somehow managed to reach safety. He lost no time in escaping the
continent of Europe, and within a short time, he landed on the shores of the Holy Land. From Israel to the U.S., and for close
to the last fifty years of his life in Antwerp, R’ Chaim devoted his life to assisting his fellow Jews with an abundance of love,

kindness and mesirus nefesh.

                            jjjjzzzz`̀̀̀eeeeaaaazzzz    xxxxyyyyrrrrnnnn    llllkkkk    zzzz`̀̀̀    xxxxyyyyrrrrllll    ddddllllkkkkzzzz    iiiikkkk
    ''''eeeekkkkeeee    xxxxyyyyrrrrnnnndddd    zzzzppppyyyy    zzzzyyyyiiiillllyyyydddd    ddddppppyyyyaaaa                                ((((aaaaiiii----eeeekkkk))))

    The Torah begins the sedrah with the mitzvah of Bikkurim

- bringing a tithe (ragn) of the first fruits of each year as a
thanksgiving offering to Hashem. The Navi Malachi tells
us of the great reward for setting aside tithes to the

Almighty (h-d): “Bring the full tithe into the storehouse and

let there be food in My house, and thus put Me to the test,

said the Lord of Hosts; I will surely open the floodgates of

the sky for you and pour out for you a blessing that there

shall be more than enough.” What does this mean? The
gemara explains (/y ,hbg,): "hs rnukn ofh,u,pa ukcha sg" -
“Until your lips grow weary of saying, ‘Enough!’” 
     One must understand: Is it even conceivable that a
person will become so wealthy that he will say, “Enough! I

do not want any more riches!” Do we not learn from the
words of our sages -t vcr ,kve)(dh  that, “he who possesses

one hundred will desire two hundred?” This is the nature of

wealth and no person departs this world with half his desire
gratified. So, what type of person is the Navi referring to
who can come to the realization that he has more than

enough wealth - that he can actually say, “Enough!”
    The Imrei Emes, R’ Avraham Mordechai Alter ZT”L
distinguishes between wealth which a person receives as a

reward for giving maaser and tithes, and other forms of
wealth. Of course, the dictum of Chazal is quite accurate
and the universal passion for ever more possessions is an

unavoidable human trait. However, with regard to maaser,
it is the sole form of wealth that actually brings a person
contentment, for when one devotes his life to charity and

ensuring that those who are needy are well cared for, he
experiences a feeling of nirvana which calms his mind and
elevates his soul. He is at peace with the world and satisfied

with all the good that he is supplied with from on high. It is
just this sort of person who is capable of recognizing what
he needs and what he doesn’t, and can truly say, “Enough!”

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

      

                            zzzzaaaarrrreeeezzzz    ddddkkkkqqqqnnnneeee    llllqqqqtttt    ddddyyyyrrrriiii    xxxxyyyy`̀̀̀    yyyyiiii`̀̀̀dddd    xxxxeeeexxxx`̀̀̀            
    ''''eeeebbbbeeee    oooonnnn`̀̀̀    eeeexxxxnnnn`̀̀̀eeee    mmmmrrrrdddd    llllkkkk    eeeepppprrrreeee    ................    ''''dddd                    ((((eeeehhhh----ffffkkkk))))

     As the Jewish people stood on two mountains facing each

other, the blessings and the curses were handed down. First
came each blessing with the prefix "lurc" introducing the
blessing, immediately followed by the curse, initiated with

the word "rurt" - and so on and so forth (Rashi). However,
in the text of the posuk, only the curses are detailed, and it is
left to Chazal to derive that the blessings were offered in the

same manner. Why does the Torah only mention the curses
for the sins enumerated here, rather than bless the person
that lives a clean life and avoids these very  same pitfalls?

Instead of employing the language of "//// rat rurt" why
couldn’t the posuk have stated "/// tk rat lurc"?
        R’ Yissacher Meir ZT”L (Yeshivas HaNegev) gives

a remarkable understanding here. A curse is not just a by-
product of an act of sin and an accursed individual is not
simply one who does acts of evil. A curse is representative

of the person’s inner character; not so much what he is but
what he is made up of. One who falls under the category of
"rurt" and is thus worthy of "vkke" - is a person who is

totally disconnected from the concept of "lurc" - blessing.
      In each of the curses listed in this parsha, there is a
deeper abomination which reflects the the inner workings of

a person’s heart. Thus, "untu uhct vken rurt" is not simply one
who strikes a parent, but one who makes light (ke) of his
importance; "r,xc uvgr vfn rurt" is not just hitting another

secretly, but also pretending to be kind while really harming
his friend with words or actions; "lrsc rug vdan rurt" - is
more than steering a blind person wrong, but giving one who

trusts you bad or unobjective advice for your own benefit;
oheh tk rat rurt" "vru,v hrcs  - means that one feels ambivalent

towards one or more mitzvos, and doesn’t think they apply to

him. Thus, the Torah sends a powerful message by employing
the term "rurt", as if to say, its not enough to stay away from sin
- the curse is not removing the underlying source of the sin. 

                                      FROM THE WELLSPRINGS OF  
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

llllyyyynnnn: Once, as a group of talmidim sat around a long table,

the Maggid of Mezeritch ZT”L began delivering a Torah

discourse which included words of praise about another

student, R’ Zev Wolf of Zhitomir ZT”L. R’ Zev Wolf

happened to be sitting at the far end of the table and could

not hear what his Rebbe was saying, but as he saw the

Maggid speaking, he wished to take part in his holy words.

     He began moving up closer to the front, asking his

fellow students to allow him to “squeeze in” for a better

seat. But each time he thought he was close enough to hear,

he found that he still couldn’t hear the Rebbe’s words.

     Again and again, he moved up to the front, until he was

literally sitting next to the Maggid - and yet he still could

not make out the words of praise that his Rebbe was saying.

      At this point, the Maggid smiled and turned to some of

the students who had cast aspersions on R’ Zev Wolf. “Take

a look,” said the Maggid, “how a Jew can discipline his ears

to only hear what they should. No matter how close R’ Zev

Wolf sits next to me, words of praise that he does not need

to hear, do not enter his ears at all!”


